- HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ! Biztonsaga érdekében az titmutatd
alapjan szerelje fel és helyezze iizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az tmutatot. A terméken, a termék
adattabldjan ¢s a hasznalati itmutatoban feltiintetett dbrakat azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat vegye
figyelembe. Hordozhat6 lampatest. A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas. A termékhez csak az adattablan
¢s a foglalatok kornyékén feltiintetett tipusi, illetve maximum teljesitményii fényforras hasznalhato! A termékkel
egyiitt szallitott izzokra / fénycsGvekre a garancia nem vonatkozik! A lampa 2 db AA tipusi, 1.5 voltos elemmel
miikodik Ki- és bekapcsolashoz csak egyszeriien nyomja le a figurat LED fényforrast tartalmaz A LED
fényforrasok élettartamanak végén a lampatest cseréje sziikséges. Az elem nem a lampa tartozéka - elemet nem
tartalmaz A lampatest tisztitdsdhoz ne hasznaljon tisztitd- vagy suroldszert és keriilje el, hogy folyadék jusson az
elektromos alkatrészekre. Az apré alkatrészek konnyen lenyelhetSk. 3 éves kor alatt nem ajanlott! Ne dobja a
lampat a hazitartasi hulladék k6z¢ A lampa razasa és titogetése tonkreteheti az izzot Termékeink minden esetben
megfelelnek a vonatkozo Europai eléirasoknak. (EN 60598)

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING! For your safety, mount and
put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the drawings on
the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.
Portable light fitting. The product is only suitable for inside usage. Only a light source of maximum performance
and of the type indicated in the data plate and around the socket can be used for the product. The bulbs / light
tubes supplied together with the product are not covered by the guarantee! The lamp operates with 2 pes of 1.5Volt
battery type AA Simply press the figure to turn on or off the unit. LED included At the end of the lifespan of the
LED light source, the light fitting must be replaced. The battery is not included with the lamp Do not clean the light
fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with electrical parts. Not recommended
for children under 3 years of age, as the small parts of the light fitting are easy to be swallowed and may cause
suffocation. Do not dispose of lamp in household waste. Shaking or dropping the product may damage the bulb
Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

- BEDIENUNGS, - UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN! Der Leuchtkorper
soll aus Sicherheitsgriinden gemall der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden.
Aufbewahren Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der
Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften beriicksichtigt werden. Tragbarer
Lichtkdrper Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen. Zu dem Produkt diirfen nur die Lichtquellen verwendet
werden, die den auf dem Schild und bei den Fassungen angegebenen Typ bzw. maximale Leistung haben! Fiir
die mit dem Produkt gelieferten Glithlampen / Lichtrohre wird nicht gewihrleistet! Die Lampe funktioniert mit
2 1,5V-Batterien vom Typ AA Zum Ein- und Ausschalten driicken Sie einfach die Figur nach unten Enthilt eine
LED-Lichtquelle. Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden.
Die Batterie ist kein Zubehor - die Lampe enthilt keine Batterie Zur Reinigung des Lichtkérpers verwenden Sie
keine Reinigungs,-oder Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die elektrischen Ersatzteile mit Wasser in Kontakt
kommen. Die kleinen Bauteile kénnen leicht verschluckt werden, fiir Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet.
Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill. Fallen lassen, oder Klopfen kann die Glithbirne zerstoren.
Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschldgigen europaischen Vorschriften (EN 60598)

JURY - INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE! Pour la
sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réal selon les
instructions. Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les
instructions d’utilisation doivent etre identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre observées. Montage
lampe portable Le produit n’est apte qu’a I’utilisation intérieure Pour ce produit, vous ne pouvez utilisez que
les sources de lumiere de type et de performance maximale indiqués dans le tableau des données et autours des
douilles. Les ampoules / les tubes lumineux fournis avec le produit sont exclus de la garantie! La lampe fonctionne
avec 2 batteries de 1.5 Volt de type AA. “Pour la déconnection et pour le branchement il ne faut que appuyer
le bonhomme “ 11 contient une source de lumiére LED 11 faut changer le luminaire a la fin du cycle de vie des
sources lumineuses LED. La lampe ne comporte pas la batterie. elle ne contient aucune batterie. Ne pas utiliser
des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de liquides
contactent les parties électriques “Les petites pieces peuvent étre facilement avalées. Il n’est pas recommandé
pour des enfants de moins de trois ans. “ Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres. Le cahotement
et le coup de la lampe peuvent détruire I’ampoule Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes
valides (EN 60598)

- NAVOD K POUZITI LAMPY! Pro Vasi bezpetnost provad&jte monté a zprovoznéni lampy podle
prilozen¢ho navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte vSechny piedpisy a upozornéni, které jsou
znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu. Pfemistitelna lampa Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich
prostorech. K vyrobku pouzivejte svételny zdroj pouze uvedeného typu a s vykonem neprosahujicim maximalni
povolené hodnoty uvedené v tabulce a na objimkach zroje! Zaruka na piilozenou zarovku / zafivku neplati! Lampa
je na 2 baterie typu AA, 1,5 Voltové K vypnuti a zapnuti jednoduse stlacte figuru Obsahuje svételny zdroj LED Po
skonceni zivotnosti svételnych LED zdroji je nutna vymeéna celého svitidla. Baterie neni piislusenstvim lampy
— baterii neobsahuje Pfi ¢isténi lampy nepouzivejte zadné Cistici nebo jiné chemické piipravky a vyhybejte se
zasazeni elektrickych jednotek tekutinou. Nedoporucuje se pro déti do 3 let. Hrozi nebezpe¢i spolknuti drobnych
dili. Nevyhazujte lampu mezi smeti domécnosti Otfasani a poklepavani lampy muze zniéit zafivku Nase vyrobky
odpovidaji patfiénym predpisim Evropské normy. (EN 60598)

m - NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETEOVACIEHO TELESA. V ziujme Vascj
ezpecnosti preved’te montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a navodu. Tento navod si
starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabul’ke udajov a v navode na pouzivanie,
zohl'adnite upozoriujice nadpisy. Prenosné osvetlovacie teleso. Vyrobok je uréeny na pouzivanie len v interiéri.
K vyrobku pouzivajte svetelny zdroj len uvedeného typu a s vykonom nepresahujiicim maximalne povolené
hodnoty uvedené v tabul’ke a na objimkach zroja! Na Ziarovky a ziarivky dodavané spolu s produktom sa garancia
nevztahuje! Lampa funguje s 2 ks bateriou 1,5V, typu AA  Pri vypnuti a zapnuti lampy jednoducho stlaéte
figirku Obsahuje zdroj svetla LED Na konci Zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit.
Batéria nie je sii¢astou lampy - v lampe sa ako priluSenstvo nenachadza batéria K ¢isteniu osvetlovacieho telesa
nepouzivajte Cistiacu tekutinu, alebo Cistiaci prasok a treba predist’ k tomu, aby sa tekutina dostala na elektrické
sticiastky. Nevhodné pre deti do 3 rokov. Hrozi nebezpecenstvo prehltnutia ndhradnych dielov. Nezahodne lampu
medzi domaci odpad Udery a pretrepavanie mozu znidit' ziarovku Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaji
prislu$nym eurépskym predpisom (EN 60598)

m - INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY! W celu wlasnego bezpieczeiistwa lampe
nalezy montowa¢ i uzytkowaé zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie instrukcji obstugi. Na
produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi. Lampa
przeno$na. Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach. Do produktu moga by¢ uzywane tylko Zrodta
Swiatla takiego typu i o takiej maksymalnej wydajnosci jaka opisana jest na tablicy danych i w okolicach oprawki!
Gwarancja nie dotyczy jarzeniowek/zarowek dostarczanych wraz z produktem! Lampa dziala na 2 baterie typu
AA 1,5 Voltowe Aby wlaczy¢ lub wylaczy¢ nalezy po prostu przycisnac figure zawiera zrodto energii LED Lampe
nalezy wymieni¢ w calosci, gdy zakonczy si¢ okres zywotnosci diod LED. Bateria nie nalezy do akcesoriow
lampy - nie zawiera baterii. Do czyszczenia lampy nie nalezy uzywac $rodkow czyszczacych, ani tez szorujacych
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i nalezy dbas o to, aby ptyn nie dostat si¢ do jej elektrycznych czgsci. Drobne czgsci lampy sg tatwe do potknigcia.
Dzieciom do lat 3 nie zaleca si¢. Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa
domowego Potrzasanie i uderzanie lampy moze spowodowac zniszczenie zarowki. Nasze produkty w kazdym
przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

- KEPIBHMITBO A0 EKCIUTYATAUIT CBITUJIbHUKA! 3apamu Bamoi Gesneku MoHTa) Ta
BBUL B CKCILTyaTalilo CBITHJIbHUKA NPOBOJLTE Ha OCHOBi JaHOro KepiBHuiTBa. 3Gepiraiite 1aHe KepiBHHUTBO.
HeOGX]}lHO OTOTOKHUTH MAJIFOHKH Ha llpO}lyKlUl Ha laGJWII(I JIaHUX Ta llpMBE,leHHX B KCp‘BHHIUBI 3Bepla|/||e
yBary Ha 3anoOibkni Haanmucu. MoGinbuuil cpiTunbnuk. Ilpoaykiis npuaarHa TinbKu JUis exciulyarauii B
npumimenssx. Jlo mpoAyKiii 3aCTOCOBY#HTE TiNbKK TaKi DKepesa CBiTily, THIT AIKHX BKa3aHo B Tabmuui! [apanTis
HE CTOCYEThCS JTAMIIOHOK, IO MOCTABMSIOTHCS Pa3oM 3 cBiTHIbHHKOM! CBITHIBHMK mpamioe Bix 2 mT.6aTepok
iy AA, 1,5 B enementie J[1si BKIIOUCHHS Ta BHKIIOYCHHS [POCTO HATHCHITH Ha (irypky J[xepeno cBiTia
LED ITiciist 3aKiHUCHHS TEPMiHY CITy)KOH CBITIOMIOIHHX JIAMIIOYOK CBITHIBHHK HEOOXiZHO 3aMiHMTH. Barepku
HE € CKJIAJIOBOKO CBITHIIbHUKA,BIH 6a|ep0|< He BMilye TIpy unienHi CBITILHNKA HE BUKOPHCTOBYIHTE MOPOLIKM
Ta iHmi 3ac00i YMIIEHHs, He JIONYCKAMTe NoNajatHs BOAM Ha e/eKTpuuHi enementd. JlpiOui sanachi yacTunu
JIETKO MOXKYTh MPOKOBTHYTH IiTH BikoM 110 3 pokiB He BuKuyiiTe CBITHILHHK y CMITHHK Pa3oM i3 moGyToBHM
cMiTTAM BCTpsXyBaHHS Ta TOCTYKYBaHHs CBITHIBHHKA MOYE TIPU3BECTH [0 MONIKODKEHHS TaMIo4ky TIpoykiis
B KO)KHOMY BHIIAJIKy 3a0BiIbHSIE yMOBH €Bporneiickoro posnopsipkeHHs (EN 60598)

m - INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA $I MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!
Pentru siguranta Dumneavoastrd vd rugdm si montati si sd puneti in folosintd corpul de iluminat potrivit
indicatiilor prezente. Va rugam sa pastra{i prezentele indicatii. Va rugam si identificati desenele care sunt trecute
pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va rugam sa tineti cont de inscriptiunile de avertizare.
Corp de iluminat mobil. Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte. La produs pot fi folosite doar becuri ale
caror tip, respectiv putere maxima, este trecuta in tabelul de date si in datele specificate in jurul duliei. Garantia nu
se refera si la becurile / tuburile de iluminat care sunt date impreuna cu produsul! Lampa functioneaza cu 2 buc.
baterii tip AA, de 1,5 V Pentru pornire/oprire apasati pur si simplu figura de pe lampa Contine sursd de lumina LED
La sfarsitul duratei de viata a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuitd. Bateria nu face parte din accesoriile
lampii - nu contine baterie Pentru curatirea corpului de 1luminat nu folositi solutie de curatat sau care zgarie si
evitafi ajungerea apei in piesele componente electrice. A nu se lasa la indemaéna copiilor sub 3 ani .Pericol de
sufocare. Nu aruncati lampa intre deseurile casnice Scuturarea si lovirea lampii poate cauza defectarea becului
Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU | RUKOVANJE. Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrsite na osnovu
uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti
u obzir. Mobilna lampa. Proizvod je namenjen samo za unutrasnju upotrebu. Za proizvod se upotrebljava samo izvor svetlosti
koji je naveden na deklaracijskoj plo¢i ili oko grla, odnosno koji je najvece snage. Garancija se ne odnosi na sijalice, koje su
isporu¢ene sa lampom zajedno. Lampa radi pomocu 2 AA baterije od 1,5 V Za ukljuenje 1 iskljucenje jednostavno pritisnuti
figuru Sadrzi LED svetlosni izvor Na kraju Zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku. Baterija nije
sastavni deo lampe - ne sadrZava bateriju Prilikom ¢iS¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za ¢iScenje i ribanje. Pazite da voda
ne dode u dodir sa elektri¢nim delovima. Sitni delovi se mogu progutati.Zato se ne preporu¢ava upotreba za decu mladu od 3
godine Ne bacajte lampu u komunalni otpad Udaranje i potres moZe upropastiti sijalicu Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju
odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

- UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM! Radi Vase sigurnosti,
montazu i koriStenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo ¢uvati. Identificirajte slike, koje se
nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja. Prijenosno rasvjetno
tijelo. Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru. Za proizvod se upotrebljava samo izvor
svjetlosti maksimalne snage koja je navedena na deklaraciji ili kod grla! Garancija ne odnosi se na zarulje /
svjetlosne cijevi, koje su isporucene zajedno s proizvodom. Lampa radi pomo¢u 2 kom baterije tipa AA od 1,5V
Za ukljucenje i isklju¢enje jednostavno pritisnuti figuru Sadrzi LED izvor svjetlosti Na kraju zivotnog vijeka LED
izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku. Baterija nije sastavni dio lampe - ne sadrzi bateriju Za ¢is¢enje
rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za ¢isenje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u elektri¢ne dijelove.
Sitni dijelovi se lako mogu progutati. Stoga se ne preporu¢a dohvat djeci do 3 godine! Ne bacajte lampu u kuéni
otpad Udaranje i tre$nja lampe moze unistiti Zarulju Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim
propisima Europske Unije. (EN 60598)

- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S SVETILKO! V intereu vase varnosti po navodilu
montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku, na deklaraciji
izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise. Prenosna svetilka Izdelek je primeren le za notranjo
uporabo Za izdelek se uporabi le-ta vir svetlobe, ki je navajen na deklaracijski ploi¢i ali okoli okvira-grla, oziroma
ki je najvecje sile. Za zarnice / svetlobne cevi, ki so dostavljeni skupaj z izdelkom garancija ne velja! Svetilka dela
na dve bateriji tipa AA, 1.5 Volt Za vklju¢evanje in izkljucevanje enostavno pritiskajte figuro Vsebuje LED izvir
svetlobe Na koncu zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko. Baterije niso pritikline svetilke, baterij
ne vsebuje Za ¢is¢enje svetilke ne uporabiti sredstva za ¢is¢enje ali drgatev, da teko€ina ne gre do elektri¢nih del
Manjsi deli se lahko goltajo. Ne priporoéa se otrokami mlaj$im od 3 let Ne metati svetilko v gospodarski odpadek
Treskanje in udarjanje svetilke more pokvarjeti Zarnico Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim
predpisom (EN 60598)

- YITbTBAHE 3A MOHTHUPAHE U YIIOTPESA HA OCBETUTEJIHO TAJIO. B unrepec na Bamara
€30aCHOCT, MOHTHPAMNTE M IIOCTABETE B €KCILIOATALINS H3IENUATA, CIIOPE]l yKa3aHHsTA. 3ala3eTe ToBa yIbTBaHE.
HnenTtuduuupaiite CKUINTE, YePTEKHUTE, HAMUPAIIM CE B JaJICHATA OT HAC TEXHUYEeCKa Tabmuua, choOpasspaiite
ce ¢ Ha/IIHCHTE 3a TNpeaynpekaeHue. [ToaBmkHO (MOOHIHO) OCBETHTEIHO TsI0. [IPOAYKTHT € MpeIHa3HauYCH
camo 3a BBTPEIIHO 10J13BaHe. KbM NpojtykTa 1a ce H3Mmo3Ba caMo TaKbB THIT M CHIICH CBETJIHHEH H3BOP, Ha KOMTO
TEXHHYECKUTE NapamMeTpH (MakCHMallHa MOLIHOCT) OTrOBApAT Ha JIaJIeHHTe OT HAC B TaONMIATa U O3HAYEHHTE
Ha oOkoBaTa —ctoiiHocT! 3a KpymKHTe (OCBETHTEIHHTE TPBHOH), JOCTABEHH 3a€/IHO C M3/IENHMETO, HE HoeMame
rapannws! Jlamnara paborn ¢ 2 6p. Garepun, Tun AA, 1.5 V 3a BiIiouBaHe M M3KIIOUBaHE MPOCTO HATHCHETE
¢urypara Cpabpika u3TouHMK Ha cBemmmHa LED Cren u3TMuaHe Ha TIOJIE3HHS JKHBOT HAa CBETOXHOIHHTE
M3TOYHHIN OCBETHTENAT TpsOBa Ja ce cMeHH. barepusTa He e NMPHHAIEKHOCT KbM JIaMIaTa - He ChAbpPKA
Garepust TIpy YMCTEHETO Ha OCBETHJIHOTO TSUIO, HE W3ION3BANTE MPOYMCTBAIM MarepHaid (XMMHKAIH) H
BHHMaBalTe Jla He CTMTHE TEYHOCT JIO NEKTPHYECKUTE YacTH. ManKkuTe 4acTH JIeCHO Morar Jia ce ruirar. ITox
3 roamIiIHa BH3pacT He e npenopbyano! He u3xpbpiiete nammara Mex/1y JOMaKHHCKHTE OTHaAbUH TPhCKaHETo U
YAPAHETO Ha TaMIaTa MOXKe /1a pa3Bajiu Kpyuikara [IpofyKTuTe H1 OTrOBAapAT HA M3UCKBAHUATA HA €BPONEHCKUTE
cranapt (EN 60598).

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT. Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele
vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge
eirake hoiatusi. Teisaldatav valgusti. Toode on ette ndhtud ainult sisekasutuseks. Tootes saab kasutada ainult
andmeplaadil ja sokli imber ndidatud voimsusega ja titiipi lampe. Koos tootega tarnitud lambid/kompaktlambid ei
kuulu garantii alla. Lamp td6tab kahe 1,5-voldise AA-tiliipi patareiga. Seadme sisse- vdi viljaliilitamiseks vajutage
lihtsalt figuuri. LED on kaasas LED- Valgusalllkate todea 1opus tuleb asendada terve lamp. Valgusti ei sisalda
patareid/akut. Arge puhastage valgustit lahustite vdi abrasiivsete vahenditega ja viltige elektriosade kokkupuudet
vedelikega. Ei ole soovitatud lastele alla 3 eluaasta, sest laps voib valgusti viikesed osad alla neelata ja limbuda.
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Arge visake lampi olmejddtmete hulka. Toote raputamine vi mahapillamine vaib lambi katki teha. Meie tooted
vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

JUW - VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET. Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on
asennettava kayttoohjeiden mukaan. Sdilytd tdimd ohje myShempai kidyttoa varten. Ota huomioon varoitukset
sekd tuotteen padlld sijaitsevassa kilvessd ja kiyttoohjeessa olevat kuvat. Siirrettdvd valaisin. Tuote sopii vain
sisdkdyttoon. Laitteessa voi kdyttdd vain sellaisia valonlahteitd, joiden teho ja tyyppi on sama, kuin se, joka
on mainittu valaisimen tietokylvyssd ja hylsyjen ldhelld! Annettu takuu ei koske tuotteen mukaan toimitettuja
lamppuja / loisteputkeja! Lamppu toimii kahdella AA 1,5 voltin paristolla Sytyttdmiseen ja sammuttamiseen paina
hahmo alapdin Sisélltad LED valonlihteen LED valonldhteiden eliniidn loputtua valaisin pitd4 vaihtaa. Parisoa ei
toimiteta lampun mukaan Ald kaytd puhdistuskemikaaleja tai hankausaineita valaisimen puhdistamiseen, ja varo
ettei nestettd padstiisi sdhkoisien aineosien péille. Pienid osia voi nielld, siksi laite ei sovi alle 3 vuotiaille lapsille!
Al heitd lamppua kotitalousjétteeseen. Ald ravistele tai iske valaisinta, koska se voi vahingoittaa lamppua
Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA! Drogibas apsvérumu dé| gaismekla montaZa un
ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukciju. Identific&jiet zZim&umus uz produkta,
uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus. Parvietojams gaismeklis Produkts ir
piemérots lietoSanai tikai telpas. Sim produktam var izmantot tikai tadas maksimalas jaudas un tipa gaismas
avotu, kads ir noradits uz datu plaksnites un kontaktrozetes tuvuma. Garantija neattiecas produkta komplektacija
ieklautajam spuldz&m/ elektronu lampam. Lampa darbojas ar divam 1,5 voltu AA tipa baterijam. Piespiediet att&lu,
lai ieslégtu vai izslégtu iekartu. LED ietverts LED lampinu gaismas avota kalposana laika beigas gaismeklis ir
Jjanomaina. Baterija nav ieklauta lampas komplektacija. Gaismekla tiriSanai neizmantojiet mazgasanas lidzeklus
vai abrazivus materialus, un nelaujiet elektriskajam detalam nonakt saskaré ar $kidrumiem. Nav ieteicams
bérniem, kas jaunaki par 3 gadiem, jo nelielas gaismekla detalas var viegli norit, un tas var izraisit nosmaksanu.
Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos. Ja produkts tiek kratits vai nomests, tas var sabojat spuldzi. Miisu
produkti atbilst katra gadfjuma atbilsto$ajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

- $VIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS! Norint utikrinti sauguma,
sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. ISsaugokite Sias instrukcijas. Perzitirekite produkto
brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite | perspéjimus. NeSiojamas Sviestuvas.
Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose. Siam produktui naudoti tik $viesos sdltm;, kuris veikty maksimaliai
ir jo tipas nurodytas techniniy parametry lenteléje ar ant patrono. Elektros lemputéms / §viesos $altiniams, kurios
tiekiamos kartu su produktu, garantija netaikoma! Lempos eksploatacijai naudojamos 2 1.5 V AA tipo baterijos
Tiesiog paspauskite pav., kad jjungtuméte ar i§jungtuméte jtaisa | LED komplekta jeina Kai LED 8viesos Saltinio
tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti $viesos jrenginj. Baterija reikia jsigyti atskirai Nevalykite Sviestuvo
plovikliais ar abrazyvinémis medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty j elektrines dalis. Nerekomenduojama
vaikams iki 3 m. amziaus, nes mazos §viestuvo daleles galima lengvai praryti ir vaikas gali uzdusti. Ne3alinkite
lempos su buitinémis atlickomis. Purtant ar numetus produkta, galite pazeisti elektros lemputg. Miasy produktai
kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

- MHCTPYKIUSI 1O UCITOJIB30OBAHWIO CBETUJIBHUKA U YXOY 3A HUM! B unrepecax
C06C’| BEHHOI 6630||aCHOCTH leOCVIM yC’I'aHElBJIMBa'I"h M MOAKJTHOYATh CBETHIIbLHUK B COOTBETCTBHH C HHCprKIlHCﬁ.
Coxpanute MHCTPYKUMIO. O3HAKOMBTECh CO CXEMAaMM, NPUBEIEHHBIMM Ha CAMOM CBETHWIbHHKE, Ha €ro
HMHOOPMALMOHHOM HIMTKE M B MHCTPYKLMH MO0 HCHONb30BaHHIO. [IpHMHTE K CBEACHHMIO NpEayNpekaalonme
Haamucy. IlepeHocHoit cBeTWIbHMK. CBETHIBHHK NpPEIHA3HAYEH HCKIIOUATENBHO JUIs HCIONb30BaHHSA B
MOMeIIeHHsX. VICronb3yiiTe TONBKO TaKHe HCTOYHHKH CBETA, MOMIHOCTh H THII KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT
YKa3aHHOMY Ha IWIMTKE W BOJM3M narpoHoB! 'apaHTHs He pacnpoCTPaHsAeTCs Ha JaMmIbl / KOMIAKTHbIE
JIIOMHHECHEHTHBIE TPYObI, NOCTaBIsieMble BMECTE CO cBeTHiIbHHKOM! CBeTnibHUK paboTaer Ha 2 Garapeiikax
Tuna AA nanpskenueM 1,5 Bonbra [Uis BKIIOYEHHs MM BBIKIIIOYEHHS IPOCTO HajaBuTe Ha Gurypky Bioodaer
CBETOJMOHBIH HCTOUHNK cBeTa 10 OKOHYAHHHM CPOKa Ciy’KObI CBETOIHOIOB 3aMEHE TIONEKUT BECh CBETHILHHK.
barapeiikn He BXOZAT B KOMILIEKT IOCTaBKH J{Isi YUHCTKH CBETHIIbHHKA HE HCTIONB3YHTE MOIOIINE WK abpa3HBHbIC
CpeacTBa M He JIOMycKaiiTe MOMaJaHuMs JKHAKOCTH Ha 9IEKTPHYECKHEe AeTand. MENKHe 4acTH MOXKHO JIErKo
MPOIIOTHTD, TIOITOMY JIEPIKUTE HX B MECTE, HEJIOCTYIIHOM JUlsl JIeTel He pocturuimx 3-netHero Bospacra! He
BblKM[lbIBaﬁ'l'e JlaMlly BMECTE C GMTOBMM” OTXO/IaMHM. He Tpﬂc”’le CBETHUJIbHUK U HE C’Iy’-(l/l'l'e no HeMy, Tak Kak 3To
MOJKET IIPUBECTHU K Topye jiamiibl. Hala npojykius Bo Beex ClIyyasx COOTBETCTBYET TPeGOBaHUAM eBPONEHCKHX
HOpMATHBHBIX 10KyMeHTOB. (EN 60598

- VITATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A MHCTAJIALIMJA HA CBETUJIKA! O 6e36e1HOCHH NpHYHHH,
BIpaJieTe ja 1 KOPUCTETE ja CBETHIIKATa CIIOPEJ] yIaTCTBOTO 3a yrnotpeba. CouyBajre ro oBa ynarcTso. Pasrienajre
U IPTEKUTE HA NPOU3BOJIOT, JIeK/IapaliMjaTa Ha IPOU3BOIOT U YIATCTBOTO M 3€METE I'H MPE/IBUJL TEKCTOBUTE 32
npeaynpeaysatse. [lperocta ceerniika ITpousBosioT ¢ HaMeHeT 3a BHaTpelIHa ynotpeda. Moske ja ce KopHCTH
CaMO CHjIMLA CO MAKCHMACH BEK HA TPACH-E M O] THI HABCICH HA JCKIapaLujara HA HPOM3BOIOT M HA
npekuHyBadoT. CHjanuuuTe / CBET/IEUKHTE LIEBKH KOHMIITO 10araaT 3ae/iHO CO MPOM3BOJOT HE CE MOKPHEHH CO
rapannuja! CeeTunkara pabotn co ase G6arepun ox THi AA ox 1,5 Bonti EHOCTaBHO NPHUTHCHETE Ha KOITYETO
3a Ja ja BKJIYYHTE WM MCKJIy4HTE HAlpaBaTa. BO NAKyBambeTO MMa H CBET/IeuKa Juoga Mosxke Ja ja 3aMeHHTE
apmarypara 3a CBETHIIKA Ha KPajoT Ha )MBOTHHOT Bek Ha LED cBernikara. Barepujara He e Jien 0]l aKyBameTo
Ha cetnikara He uucrere ja cBeTHIIKaTa o JIETEPreHTH WM abpasMBHU MaTepHjain M U30erHyBajTe KOHTaKT
Ha TEYHOCTH CO eIEKTpUHHUTE Jenou. He ce mpenopauysa 3a aeua noa 3 rouny, Guiejku Majute 1en0Bu Ha
CBETHIIKATA MOJKE JIECHO /1 C€ IIPOTONITAAT M MOXKE J1a 0j 1€ 210 3a1ywyBabe. He dpnajre ja ceeTikara co Kyknuor
ornaj. TpecemeTo HIIM HCIYIITAkETO Ha MPOM3BOIOT MOYKE /Ia ja OITeTH cHjanuuara Hammte npousBoau ce BO
COIITACHOCT €O coofiBeTHUTE eBporicky crangapaun (EN 60598)

- UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE. PER SIGURINE
TUAJ, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né
produkt, né etiketén e t& dhénave té produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.
Pajisje ndriguese e levizshme Produkti &shté i pérshtatshém vetém pér pérdorim t€ brendshém. Vetém njé
burim drite me performancé maksimale dhe e llojit t& treguar né etiketén e t& dhénave dhe rreth prizés mund
té pérdoren pér produktin. Pogat / tubat e drités qé ofrohen bashké me produktin nuk mbulohen nga garancia!
Llamba funksionon me 2 copé bateri 1.5Volt té llojit AA Thjesht shtypni numrin pér ta ndezur dhe fikur njésiné.
pérfshihet LED Né fund té jetés sé pérdorimit t& burimit té drités LED, ndriguesi duhet t& zévendésohet. Bateria
nuk pérfshihet me llambén. Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni
kontaktin e l1éngjeve me pjesét elektrike. Nuk rekomandohet pér fémijét nén 3 vjeg, sepse pjesét e vogla té pajisjes
ndriguese mund t€ gélltiten lehté dhe mund t& shkaktojné mbytje. Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.
Shkundja apo hedhja e produktit mund té démtojé pogin Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane
relative né ¢do rast (EN 60598)

- IHCTPYKI[bII TIA DKCIUIVATALIBI JUIS CBSLUIBHI! Jina pamaii Gscriexi smanmipyiine
CBALIIBHIO 1 ¥Bsjsiue se ¥ J3esHHe 3 Jjanamorail raTeiX iHCTpyKublid. 3axapaiiue raThisi iHCTPYKIbIi.
3Haiiazile MamoOHKi Ha MpajyKile, Ha NalmapTHai Tabmiulbl NpagykTy i ¥ iHCTPYKUBIAX, i an3Hauue s csbe
nanepazpKasbHbis TOKCTHL. [lepaHoCHas CBALIbHS. ['9ThI IPAyKT MOKHA BBIKAPBICTOYBALL TOJBKI ¥ IAMSILIKAHHI.
TosbKi KpbIHiLA CBSATIA 3 MAKCIMasIbHAl BBIIANHACLIFO 1 TAro THIITY, IITO Ma3HAYaHbI HA MALIIAPTHAI TabIiuws! i
KaJist SNeKTpapa3eTki, MoXa BRIKAphICTOYBAIlA ¥ npaaykue. JIaMmauki HamaabBaHHS ab0 JTIOMIHICHIHTHBIA, ITO
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NacTayIfioNIa pa3aM ca CBALUIBHSMN, He najuiaratons rapanthli! Jismna npauye aj 2 Oarapaii 1,5 B teimy AA
Kab yxmoublib 260 BBIKIOUbIIL TpbLIajly, MpocTa HalicHile Ha BbuiBY. CBeTIAIBIEN npeiktaaenia Hacos
3aKAHUDHHS TOPMiHa CIYKOBI CBATIONBIENHAN KPBIHiLbI HCAOXOHA 3aMSHILD CBALIIBHIO. barapas e Yxmouana
¥ xammiext jammbr He adpmrdaiine CBANUIBHIO 3 Janamorail bICLMBIX cPOAKay i abpasiyHbIx MaTophinay i
ma30sraiiile KAHTAKTy MEKTPBIYHBIX KaMITaHeHTay 3 BajakacipiMi. He pakameniaBana jutst a3sueii 1a 3 rog, 60
HeBsUTIKisl YaCTKi CBSLIIBHI MOXKHA JIErKa NParIbHYIb i 3a/bIXHyIIA. He BIKifaiine JisMily pasam 3 GbITaBbIMi
azxonami. Kai npeutasy crpacsyis abo ymycuinb, Moxka ObIllb HallkopkaHa JsMrauka Hauras npaaykibis
anaBsiae NaTpIOHBIM eypanencKimM cTanaapTaMm y KoxubiM Beinaaky (EN 60598)

- BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR! For din sikkerhed, skal du
montere og satte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne
pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne. Bzarbart lysarmatur.
Produktet egner sig kun til indenders brug. Kun en lyskilde med maksimal ydelse og af den type, der er angivet pa
typeskiltet og omkring stikket kan anvendes til produktet. De pzerer / lysror der leveres sammen med produktet er
ikke omfattet af garantien! Lampen fungerer med 2 stk. 1,5Volt batteri af type AA Du skal blot trykke pa figuren
for at teende eller slukke enheden. LED inkluderet Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes
. Batteriet folger ikke med lampen Lysarmaturet ma ikke rengeres med rengeringsmidler eller slibematerialer, og
undga kontakt med vaesker eller elektriske dele. Anbefales ikke til born under 3 ar, da de sma dele af lysarmaturet
er nemme at sluge og kan forarsage kvalning. Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet. Hvis du ryster eller
dropper produktet kan det beskadige paren Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europaiske
standarder i hvert enkelt tilfeelde (EN 60598)

- OAHTIEX XPHZHX KAI XEIPIZMOY T'TA ®QTIEZTIKO! T v ao@dred oug, tomobetiote
EoTe o8 Agrtovpyia 10 POTIOTIKO pe Pdon Tig odnyie. PvAdEte avtég Tig 0dnyiec. Tovtomomote To
oyEdYpApIOTO 6TO TPOIdV, OTNV TVAKISA TEXVIKOV YAPAKTNPIOTIKAOV Kal 6Tig 0dnyieg kat Adfete voyn to
mpogdonomTikd keipeva. Popntd eoTioTikd. To Tpoidv eivar KATAAANAO HOVO Yio Yp1|OT GE ECOTEPIKO YMDPO.
Moévo e Nyl QOTIoHOD TG HEYIOTNG amdGdOoNG KUl TOV THTOL OV KVAYPAUPETOL OTIV MVOKISO TEVIKOV
KOPAKTNPIGTIKGVY kat dimho 6TV vodoyn pumopei va ypnotponom el yior 1o mpoidy. Ot hopmtipeg / Aoyvieg mov
mopéyovtan pali pe to mpoiov dev kakdmrovtat pe v eyyvmon! H Aduma Aertovpyei pe 2 pratopieg 1,5V AA T
TNV EVEPYOTOINGN 1} AEVEPYOTOINGT TG CLOKEVNG TESTE amAmg TV ekdva. To LED ovunepiopfavetar Xto
Téhog g drapketag Cwng g Avyviag LED to ootk yperdletat aviikatdotaon. H pmatapio dev mapéyeton pe
™ Adpno Mnyv kaOapilete 10 QOTIOTIKO e amoppOTAVTIKG Kot VAMKG TPUYIHATOG KO ATOPEDYETE TNV ETUPT) VYPOV
HE TO NAEKTPIKG PéEPT. AEV GUVIGTATOL Y10 DA KAT® TOV 3 ETMV, EMEWN TO PKPA EEAPTARATO LTOPODY EVKOANL
Vo kaTamofovv TpokaddVTag ao@uéic. My TETATE TO OTIOTIKO 6T OIKLUK( omoppippote. Kobvnpo 1) ntdon
TOV TPOoidVTOg pmopel va yokdoet tov Aopmtipa Ta poiovto pag TANpodv Tig GYETIKEG EVPOMAIKES TPOSLUYPUPEG
ot KGBe mepintwon).

- LsBsonn  sMB3E ML  asdmynBadol s 9JL3emmeEsEaoL  §algdo. ogzgbo
LIBONBMYd0I6  sBmBonbsty Lsbsco  s0mBs@mol  sdmbEIgNds s 9JL3ms@sE0sdo
99y3s6s bros Gmbrogl 0BLEMYI30nd0lL FnLsdsdobsco. xsLermmgo gl 0bLEMYI30Yd0. 03mzye
BobsBndo 3hmeonIB by, 3hmnI@Eol dodomso 8mbssgdndol BmmEgm®By s 0bLEMWI30nd80
8 3300033m0obfobyon gsdsetmbormpdgmo BnJLuEe. dmdaszo Lsbsoryho s0PsEyms dhmey i@l
398mynBds B9Lsdmydymos Bbmemeo 8xbmdol Boaboo. Mmoo J@olmzol 3s8maynbyds dbmemmeo
35JLoBsem Mo 3FMBMYdMMANL, safmzy dmbsgdos BMOEIMBY s BmbyBEL sddydm
800009070 Bo30b LoBsoremol §ystrm. Ba@m@gdL/Lsbson Bamydl, Gmdmados 3hmenIB ot
96050088 dMPaogd Mo, 50 0BIMYOS B3MBE00. Med3s BnBsmdL 23 1.5 3mmEoL Loddmszmol
AA 3Ho30L d5@dtnsLmsb AsLcsgs 86 gsdmlshmszse dMsmmeE ssGoMyo oML, 0sb
96030L 89J0b ccomeo LED Lobsomol §ystrmb 9Judemns@eEonl 3scoob asbzmob 898cona, Lsbsoo
06s 90335mmb. msd3sL 36 Bmyznds ds@sMns. 36 adfdobromor Lsbsmo s@Bsdmms Lstyabo o6
Labgbo LsBmsmmdYdam s 08300086 sogomYm JmnIEMm BsfomydBy Lombygdol Bmbzgoms.
36 360b Mn3mBbrontgdnmo 3 Fmsdroy sLsgzol d5383900Lm30l, GMsash Lsbsmo s@Bs@nhob
3¢t Bsfommndol hsymsdzs damosh scogomos, 0333 dgndmods 3sd3mofizoml cosbMmhmds. msd3ds
36 3oosystmo Lsmxsbm Bsas30msb ghoms. Mmool brmM)asd s aYdd yodmnds
393m0§30mb BsorMol sbosbgds. amnomyym 8790bzg3s80 hzgbo 3MmmnIEgdo 338symeaamdyb
89Lsds30L natm3 e LENBsOEHdL (EN 60598)

-BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR! For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift
asert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene pa produktet, pa produktdataskiltet og
i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning. Baerbart lysarmatur. Produktet er kun egnet for innvendig
bruk. Bare en lyskilde av maksimal ytelse og av den type som er angitt i dataskiltet og rundt sokkelen, kan benyttes
for produktet. Perene/lysrorene som leveres med produktet dekkes ikke av garantien! Lampen opererer med to stk.
1,5 volt, batteritype AA Bare trykk pa figuren for 4 sla enheten pa eller av. LED inkludert Pa slutten av levetiden til
LED lyskilde ma byttes lysarmaturen. Batteri leveres ikke med lampen Ikke rengjor lysarmaturen med vaskemidler
eller skuremidler, og unnga kontakt mellom vasker og elektriske deler. Ikke anbefalt for barn under tre ar, da de
smé delene til lysarmaturen lett kan svelges og forarsake kvelning. Tkke kast lampen i husholdningsavfallet. A
riste eller slippe produktet kan skade paren Vire produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene
i hvert tilfelle (EN 60598)

JUM - ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!
Per la vostra sicurezza, montare ¢ utilizzare 1’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni.
Identificare i simboli presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.
Apparecchio di illuminazione portatile. Il prodotto ¢ adatto solamente all’'uso interno. Per il prodotto pud
essere utilizzata una sorgente luminosa del tipo e con le prestazioni massime indicati sulla targa dati e attorno al
portalampada. Le lampadine/i tubi luminosi forniti con il prodotto non sono coperti dalla garanzia! La lampada
funziona con 2 batterie AA 1,5V Premere semplicemente la figura per accendere o spegnere I'unita. LED incluso
Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire I’apparecchio di illuminazione. La batteria non
¢ inclusa nella lampada Non pulire I’apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali abrasivi ed evitare di
porre i componenti elettrici a contatto con liquidi. Non raccomandato per bambini di eta inferiore ai 3 anni: i piccoli
componenti dell’apparecchio di illuminazione possono essere facilmente ingeriti e provocare il soffocamento. Non
smaltire la lampada nei rifiuti domestici Scuotere o lasciar cadere il prodotto puo danneggiare la lampadina Tutti i
nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

- - ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN! For din egen sikerhet,
montera och anvind armaturen med hjilp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna
pé produkten, pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande. Barbar
armatur. Produkten &r endast avsedd for inomhusanvéindning. Endast en ljuskélla med maximal prestanda och av
den typ som anges pa dataplaten och runt uttaget kan anvéndas for produkten. Lamporna/lysroren som levereras
tillsammans med produkten omfattas inte av garantin! Lampan drivs med 2 st 1.5Volt AA-batterier Tryck bara pa
bilden for att sl pa eller stinga av enheten. LED ingér I slutet av livstid av LED ljuskéllorna maste utbytas lampan.
Batteriet ingdr inte med lampan Rengdr inte armaturen med rengéringsmedel eller slipande material och undvika
kontakt med vitskor med elektriska delar. Rekommenderas inte for barn under 3 ér eftersom de mindre delar av
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armaturen ar litta att sviljas och kan orsaka kvidvning. Avyttra inte lampan med hushallsavfall. Om du skakar
eller tappar produkten kan detta skada lampan Vara produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder
(EN 60598)

m LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI! Giivenliginiz icin, lambay:
talimatlara uygun olarak monte edin ve calistirin. Bu talimatlari saklayin. Uriiniin, iiriiniin bilgi levhasmmn ve
talimatlarin tizerindeki ¢izimleri tamimlaymn ve uyari yazilarini dikkate alm. Portam lamba armatiirii Uriin,
sadece bina i¢i kullanima uygundur. Sadece maksimum performanstaki ve bilgi levhasinda ve prizin etrafinda
gosterilen tiirdeki bir 151k kaynag iiriin igin kullamilabilir. Uriinle birlikte verilen ampuller / 151k tiipleri garanti
kapsaminda degildir! Lamba, 2 adet 1,5 Volt’luk AA tipi pil ile ¢alismaktadir. Uniteyi agmak ya da kapatmak
i¢in sadece rakamin {izerine basm. LED dahil LED 151k kaynaginin dmriiniin sonunda, 151k armatiirii yenisiyle
degistirilmelidir. Pil lamba ile birlikte verilmemektedir. Sivilarin elektrikli par(;alara temasini Gnlemek igin,
lambay1 deterjanlarla ya da asindirict maddelerle temizlemeyin. 3 yagin altindaki gocuklar i¢in tavsiye edilmez,
¢iinkii lambanin kiigiik parcalar kolaylikla yutulabilir ve bogulmaya sebep olabilir. Lambay1 evsel atiklarla
birlikte atmaym. Uriinii sallamak ya da diisiirmek, ampule zarar verebilir. Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa
standartlarina uymaktadir (EN 60598).

@ - CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT! Oz soxsi tohliikasziliyiniz tigiin
sizdon ¢irag: tolimata uygun olaraq quragdirmaq vo qosmaq xahis olunur. Tolimat: saxlaym. Ciragin izorindo,
onun texniki molumatlar codvalinds va istifadogi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanis olun. Xobordaredici
moatnlari nazors alin. Daginan ¢iraq Ciraq sirf otaqlarda istifads tiglin nazorda tutulub. Yalniz giicii vo n6vii texniki
molumat cadvalinda vo patronlarin yaxihiginda gostorilmis isiq monbalorindon istifads edin. Zomanat ¢iragla bir
yerda tochiz olunan lampalara / kompakt liiminisent borulara samil olunmur! Ciraq 1.5 volt gorginlikli AA tipli
2 batareya ilo isloyir Yandirib vo ya sondiirmok tiglin sadoco fiqurun iizorind basin Isiqdiodu daxildir LED isiq
monboyinin istismar miiddotinin sonunda ¢iraq doyisdirilmolidir. Batareya tochiz olunan dosto daxil deyil Cirag:
yuyucu vo cilalayict maddslorlo tomizlomoyin va elektrik hissolorin {izorino mayenin daxil olmasina yol vermayin.
Kigik hissalorin asanligla udulmasi vo insanin bogulmasina sabab ola bilmesi tigiin 3 yasina ¢atmayan usaglar
torofindon istifado iigiin tovsiys edilmir. Lampani maisat tullantilari ilo bir yerds tullamayin Ciragin silkelonmasi
vo ya yero diismosi lampanin zodelonmosine gotirib ¢ixara biler. Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa
standartlarinin talablarina cavab verir (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM! Zbog vaie sigurnosti,
rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme
na proizvodu, na plogici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja. Prenosivo
rasvjetno tijelo. Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru. Proizvod moZe koristiti jedino
izvor svjetlosti maksimalne snage i tipa naznacenog na plo€ici s podacima i oko grla. Sijalice / svijetlece cijevi
isporuene zajedno sa ovim proizvodom nisu pokrivene garancijom! Lampa se napaja sa 2 AA baterije od 1,5
volt Za ukljucivanje ili iskljucivanje jedinice jednostavno pritisnite broj. Prilozen LED Na kraju radnog v1_|ekd
LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tl_]elo Baterija nije priloZzena uz lampu Nemojte Cistiti rasvjetno
tijelo deterdZentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima. Nije
preporucljivo za djecu mladu od 3 godine jer se sitni dijelovi rasvjetnog tijela mogu lako progutati, §to moze
prouzrociti guSenje. Lampu nemojte odlagati u kucni otpad. Potresanje ili ispustanje proizvoda moze ostetiti
sijalicu Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

]93] - BENOTZUNGS-AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER! Fir Ar Sécherheet
monteiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen.
identifizéiert d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht
d’Warnhiwdiser. Drobare Beliichtungskierper. D’Produkt ass némmen intern ze benotzen. Némmen eng Liichtquell
vu maximaler Leeschtung a vum Typ, wéi en um Ugaabsschéld a ronderém de Sockelen uginn ass, ka fir d’Produkt
benotzt ginn. Déi mam Produkt matgeliwwert Biren/Liichtstoffréier énerleien net der Garantie! D’Luucht
funktionéiert mat 2 1,5V-Batterié vum Typ AA Dréckt einfach d’Figur no énnen, fir an- oder auszeschalten. LED
inkludéiert Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierper ersat ginn.
D’Batterie ass net mat der Luucht enthalen Botzt de Beliichtungskierper net mat Botz- oder Scheuerméttel a
vermeit, datt d’Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung kommen. Net empfuele fir Kanner énner 3 Joer, well déi
kleng Deeler vum Luuchtkierper ganz liicht verschléckt kénne ginn an zu Erstéckung féiere kénnen. D’Luuchten
net am Hausoffall entsuergen. Schéddelen oder Faleloosse vum Produkt kann d’Bir beschiedegen Eis Produkter
entspriechen de jeeweilegen europdesche Virschréften (EN 60598)

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR. Voor uw eigen
veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de
juiste diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen
in acht. Draagbare lamparmatuur. Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis. Bij dit product mogen
alleen lichtbronnen van het in het gegevensstaatje en bij de fittingen vermelde type en maximale vermogen worden
gebruikt! Lampen en lichtbuizen die met product meegeleverd worden vallen niet onder de garantie. De lamp
werkt op 2 stuks AA type 1,5 volt batterij Druk simpelweg de figuur naar beneden om het aan en uit te zetten Bevat
LED lichtbron Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden
vervangen. Batterijen zijn niet inbegrepen Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de
lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische delen kan bereiken. Kleine onderdelen kunnen gemakkelijk worden
ingeslikt. Niet geschikt voor kinderen onder 3 jaar! Niet in het huishoudelijk afval deponeren Het schudden en
schokken van de lamp kan de gloeilamp beschadigen Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante
Europese normen (EN 60598).

@ - TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS! Ar mhaithe le do
shabhailteacht, feistigh an feistit solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo.
Aithin na léardidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tdirge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san
aireamh. Feistit solais iniompartha. Nil an tairge seo oiritinach ach d’usaid laistigh. Ni féidir foinse solais a usaid
don tairge ach ceann ar ftheidhmiocht uasta den chinedl ata 1¢irithe ar an bplatai sonrai thart timpeall an tsoicéid.
Nil na bolgain / feadain solais a sholathraitear leis an tairge cludaithe ag an rathaiocht! Feidhmionn an lampa le
2 cheann de chadhnra 1.5 Volta den chineal AA Braigh ar an bhfior chun an t-aonad a lasadh né a mhuchadh.
LED leis seo Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mér an feistit solais a athsholathar. Nil an
cadhnra soléthraithe leis an lampa Na glan an feisti solais le glantaigh n4 le habhair scriobacha agus seachain
teagmhail idir leachtanna agus codanna leictreacha. Nil an fearas seo molta do leanai faoi bhun 3 bliana d’aois, ar
an abhar gur furasta baill bheaga an fheistithe sholais a shlogadh agus d’fheadfaidis a bheith ina geuis le pluchadh.
Na caith an lampa amach leis an dramhail ti. D’fhéadfai damaiste a dhéanamh don bholgan da ndéanfai an tairge
a ligean titim no a chroitheadh Cloionn ar gcuid tairigi leis na caighdeain Eorpacha a bhaineann leo i ngach gcas
(EN 60598)

W - NOTKUNAR- OG STARFREKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSASTZEDI! | éryggisskyni
skal setja upp ljosastzdid og taka pad i notkun samkvamt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu
teikningarnar a vorunni, 4 upplysingaplotu vorunnar og i leidbeiningunum og hafdu hlidsjon af vidvaranatextunum.
Hreyfanlegt ljosastadi. Varan hentar adeins til notkunar innandyra. Adeins ma nota ljosgjafa samkvemt peirri
hamarksgetu og gerd sem gefin er upp 4 upplysingapldtunni og i kring um innstunguna. Perurnar/flurperurnar, sem

fylgja med vorunni, falla ekki undir abyrgdina! Ljosid notar 2 stykki af 1,5volta rafhlodum af gerd AA Adeins parf

@

| D | | B

4 yta 4 myndina til ad slokkva 4 einingunni. LED ljos fylgir med Vio lok endingartima LED ljésgjafans verdur
a0 skipta um ljosastedid. Rafhladan fylgir ekki med lampanum Ekki prifa ljosastz0id med hreinsiefnum eda
sverfandi efnum og gettu pess ad vokvi komist ekki i snertingu vid rathluta vorunnar. Ekki er meelt med vorunni
fyrir born undir 3 ara aldri pvi litlir ihlutir ljosastaedisins eru audgleyptir og geta valdid kofnun. Ekki farga ljosinu
med heimilissorpi. Ef varan er hrist eda hun dettur nidur getur peran skemmst Vérur okkar uppfylla videigandi
Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

m - INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES! Per la seva seguretat, instal-li
1utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de
botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d’adverténcia. Lampada portatil.
Aquest producte només és adequat per a interiors. Només es pot instal'lar un tipus de bombeta d’alt rendiment i
del tipus indicat a I’etiqueta al costat de I’endoll. Les bombetes/tubs fluorescents del paquet no s’inclouen dins
la garantia del producte! La lampada funciona amb dues piles AAA 1°5 volts. Per encendre i apagar la lampada
només ha de prémer el dibuix. llums LED inclosos Caldra substituir la lampada al final de la vida util de les
bombetes LED. Les piles no s’inclouen No netegi la lampada amb detergents ni materials corrosius i eviti el
contacte de liquids amb les parts electriques. No es recomana per nens de menys de 3 anys, ja que conté peces
petites que podrien ser ingerides i podrien causar asfixia. No llenci la lampada a la brossa. Sacsejar o llangar el
producte pot malmetre la bombeta Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

- STRUZZJONUIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL! Ghas-sigurezza
tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika
d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija. Fitting
tad-dawl 1i jingarr. Il-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss. Sorsi ta’ dawl ta’ prestazzjoni massima
biss u tat-tip indikat fil-pjanca tad-dejta u madwar is-sokit jistghu jintuzaw ghall-prodott. I1-bozoz/tubi pprovduti
flimkien mal-prodott mhumiex koperti bil-garanzija! Il-lampa tithaddem b’zewg batteriji ta” 1.5Volt tip AA.
Sempliciment aghfas il-figura biex tixghel jew titfi l-unita. LED inkluz Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-
fitting tad-dawl irid jinbidel. Il-batterija mhijiex inkluza mal-lampa. Tnaddafx il-fitting tad-dawl b’detergents jew
materjali li joborxu u evita I-kuntatt tal-likwidi ma’ partijiet elettri¢i. Mhux rrakkomandat ghal tfal taht it-3 snin,
ghax il-partijiet Zghar tal-fitting tad-dawl jistghu jinbelghu malajr u jikkawzaw soffokazzjoni. Tarmix il-lampa
mal-iskart domestiku Il-bozza jista’ jigrilha l-hsara jekk tithezzez jew titwaqga’. Il-prodotti taghna jikkonformaw
mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM! Radi vase sigurnosti,
namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme
na proizvodu, na plo€ici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja. Prenosivo
rasvjetno tijelo. Proizvod je prikladan jedino za koris¢enje u zatvorenom prostoru. Za proizvod se moze koristiti
samo izvor svjetlosti maksimalne snage i vrste koja je navedena na plocici s podacima ili oko grla. Sijalice /
svijetlece cijevi isporucene sa ovim proizvodom nisu pokrivene garancijom! Lampa se napaja sa 2 AA baterije
od 1,5 volt Jednostavno pritisnite broj da biste uklju¢ili ili iskljucili jedinicu. Prilozen LED Na kraju Zivotnog
vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo. Baterija nije priloZena uz lampu Nemojte istiti rasvjetno
tijelo sa deterdZentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt teCnosti sa elektri¢nim dijelovima. Ne
preporucu_]e se za djecu mladu od 3 godine jer se sitni dijelovi rasvjetnog tijela mogu lako progutau, $to moze
izazvati gusenje. Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad. Potresanje ili ispustanje proizvoda moze da osteti sijalicu
Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

m - LOFUW3hL UUrLENLh 0GSUANrOUUL L ¢Nrouruuudy 8NESNFULEN:  Qtp
witnwbgnipyub hwdwp nruwghlt vwpph dninwdnudt ne gnpdnnnipyub the ntin hhdidwd £ opgwd
gnignudhitinh Ypu: Muwhwuwt’p uyu gnignidhitipp: <undbidwnt’p wypublipnid, mtintiunywiljub plipphijnod
L gnignuittipnid Gtipluyugyud wfuiiitpp L wwhwwit’p hwhiuggniwijul whpuntpp: Ynipupwpd
[ntuuyghlt uwpp Wypuibipp hwpdwp £ dhuyh phtinieyub dke oguugnpodwi hwdwp: Oquugnpdt’p dhuyh
nyuh wybwhuh wnpynipltip, npndg hqnpnipEyniad n ntuwyp hwdwupwunwuhubned o pbhybtph Jubhwdha
U npubg dnn Gpgwodhl: Wypwbph L npu htin wmpdnn wyu judwtph/inruuyghtt unpnyuijtiph hundwp
tipwptuhp sh twhwntuynid: niuwghtt uwpph wphuwwnnod £ AA wtuwlh 1,5 ynpn jupdw b dwpnlngbtipny:
Uhwgiwh b wipuniwh hwdwp wuwpquwtiu ubndtip jnruught uwpph Ypu: Lniuwnhnnughtt nyup
wnpjnip LED jnyjuh winpyniph whwgnpdiwb dudwliwlp wupuytinig htinn, jnruwnned whunp £ tinpugh:
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Mwgnn Yud hwpnn dhengtip W 0p" pontp, np undwh bEupulud dwubph gpuoe htinpniy hwyningh:
Lnruuyhl uvwpph dwbp Gwutpp Jupbih Ehtngejunip 4o mwy, wyn wunGunn] wyb yuhtp 3 mwptipubp
spugwd ptifuwbitiphg htinne uypnid: U Gnbp inruught uwppp Ghbgunuyhl puhnbtiph htin dhwuhb:
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- - TINSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!
Para sua seguranga, monte ¢ coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instru¢des. Conserve
estas instrugdes. Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em
consideragdo os textos de aviso. Acessorio de iluminagio portatil. O produto ¢ adequado apenas para utilizagdo
interior. Apenas poderd ser utilizada para o produto uma fonte de luz de méximo desempenho e do tipo indicado
na placa de dados e junto da tomada. As lampadas/tubos de luz fornecidos com o produto ndo sdo cobertos pela
garantia! O candeeiro funciona com 2 pilhas de 1,5 Volt tipo AA Basta premir a figura para ligar ou desligar a
unidade. LED incluido No final da vida util da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagio tem de ser substituido.
As pilhas ndo estdo incluidas com o candeeiro Nao limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos
¢ evite o contacto de liquidos com pegas elétricas. Ndo recomendado para criangas com menos de 2 anos de idade,
pois as pecas pequenas do acessorio de iluminagio sdo faceis de ser engolidas e podem provocar sufocagdo.
Nao coloque o candeeiro no lixo doméstico. Agitar ou deixar cair o produto pode danificar a lampada Os nossos
produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

- INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA. Es importante seguir las
instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las instrucciones.
Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las
inscripciones de advertencia. Luminaria mévil. El producto debe ser utilizado en el interior. Para el producto se puede
utilizar solo la fuente de luz de tipoy de potencia indicados sobre la tabla de datos y cerca de los casquillos. La garantia
no incluye las bombillas y las lamparas, fornecidas con el producto. La lampara funciona con dos pilas de tipo AA, de
1,5V. Para encender o apagarlo, hay que pulsar la figura Dispone de una fuente de luz LED Al final del periodo de vida
de los LED, hay que cambiar la luminaria. La pila no pertenece a la lampara - no dispone de pila Para la limpieza de
la luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes eléctricos. Los nifios
pueden tragar los pequefios componentes. No se recomienda bajo tres afios. No tire la lampara a la basura doméstica.
Sacudiendo y golpeando la ldmpara podemos deteriorarla. Nuestros productos son siempre conformes a las normas
curopeas (EN 60598)
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